
ヨブ記 

・どんな信仰を神は望むのか 

・正しい人がどうして苦しむのか 

・目に見える現実は見えない現実の現れ 

・サタンは友人を通じて攻撃 

・友人の責めにより、自己義認 

・人を悔い改めに導くのは神の恵み、恵を知らない友人は悔い改めを知らない 

・苦しみの中で仲介者の必要を知る（１３：１９）（１６：１９）（１７：３）

（１９：２５） 

13:19 だれか私と論争する者がいるのか。もしいるなら、今にも私は黙って息

絶えよう。 

16:19 今でも、天には私の証人がおられます。私の保証人が、高い所に。 

16:20 私の友は私を嘲る者たち。しかし、私の目は神に向かって涙を流します。 

16:21 その方が、人のために神にとりなしてくださいますように。人の子がそ

の友のためにするように。 

17:3 どうか、私を保証してくれる人をあなたのそばに置いてください。ほか

にだれか誓ってくれる人がいるでしょうか。 

19:25 私は知っている。私を贖う方は生きておられ、ついには、土のちりの上

に立たれることを。 

19:26 私の皮がこのように剝ぎ取られた後に、私は私の肉から神を見る。 

。 

・苦悩の結果真理を知る 

・神の臨在は真理を啓示する 

 

創世記の次にかかれた（ハビエル） 

アブラハムの時代の描写 

鉄器がある（２８：２） 

雨が降る（８：２６）（３７：６） 

 



エリファズ (BB）神は黄金である "my God is (fine) gold" 

ビルダデ  (BB)"confusing (by mingling) love" まじりっけの愛 

ツォファル (BB)"sparrow"スズメ。（別の解説）荒っぽい、口うるさい 

エリフ  (BB)その方は私の神  "He is my God" 彼は私の神 

（リビングライフ 2003 年 10 月号より） 

ヨブ  (BB)"hated" 憎まれた、嫌い 

ウツ  (BB)"wooded"木の茂った 

 

１：１ ウズ＝ユダの東（哀歌４：２１） 

１：４ 息子達（７人）（１：４）、、それぞれの自分の日、誕生日を祝ってい

た 

 

ヨブ 1:5 宴会の日が一巡すると、ヨブは彼らを呼び寄せて聖別した。朝早く

起きて、彼ら一人ひとりのために、それぞれの全焼のささげ物を献げたのであ

る。ヨブは、「もしかすると、息子たちが罪に陥って、心の中で神を呪ったか

もしれない」と思ったからである。ヨブはいつもこのようにしていた。 

呪った＝バラク◄ ך ) .1288 ר ►barak 330回(ב 祝福する316回(英)の内74回ほ

める(改 4)。★★ 

 (NAS) (KJV)(INT) curse (改 4)呪う 

 

宴会の日が一巡する＝ 誕生日を祝っていた 

 

1:6 ある日、神の子らがやって来て、【主】の前に立った。サタンもやって来

て、彼らの中にいた. 

bә•nê hā•’ĕ•lō•hîm 

ヨブ 38:7 明けの星々がともに喜び歌い、神の子たちがみな喜び叫ん

だときに。bә·nê ’ĕ·lō·hîm  

ルカ 3:38 エノシュ、セツ、アダム、そして神に至る。 

創世記 6:2 神の子らは、人の娘たちが美しいのを見て、それぞれ自



分が選んだ者を妻とした。bә•nê hā•’ĕ•lō•hîm 

 

サタン＝◄ 7854. satan (שָׂטָן)(27 回)(N)► 敵対するもの、サタン 

27 回中すべてがサタンと訳されているわけではなく、多くは(ヨブ記

とゼカリヤ書以外は)「敵対者」である。 

少なくとも(שָׂטָן)の登場は創世記からはじまって 10 個目であるが、悪

魔という意味では 2 回目、 

サタンという訳は第一歴代誌が初めてであるが、それでもその個所は

「敵対者」と訳しても違和感がなさそう。 

 

1:7 【主】はサタンに言われた。「おまえはどこから来たのか。」サタンは【主】

に答えた。「地を行き巡り、そこを歩き回って来ました。」 

1:8 【主】はサタンに言われた。「おまえは、わたしのしもべヨブに心を留め

たか。彼のように、誠実で直ぐな心を持ち、神を恐れて悪から遠ざかっている

者は、地上には一人もいない。」 

 

1:9 サタンは【主】に答えた。「ヨブは理由もなく神を恐れているのでしょう

か。 

理由もなく= ◄ 2600. chinnam (חִנָּם) 32回►= Definition: out of favor 何もな

い、利益がない、理由がない 

(改 2)いたずらに、（共）利益も無いのに 

 

1:10 あなたが、彼の周り、彼の家の周り、そしてすべての財産の周りに、垣

を巡らされたのではありませんか。あなたが彼の手のわざを祝福されたので、

彼の家畜は地に増え広がっているのです。 

祝福された＝バラク◄ ך ) .1288 ר ►barak 330回(ב 祝福する 316回(英)の内 74

回ほめる(改 4)。 

 

1:11 しかし、手を伸ばして、彼のすべての財産を打ってみてください。彼は



きっと、面と向かってあなたを呪うに違いありません。」 

呪う＝バラク◄ ך ) .1288 ר ►barak 330回(ב 祝福する316回(英)の内74回ほめ

る(改 4)。★★ 

(NAS) (KJV)(INT) cursed (改 4)呪う 

 

1:12 【主】はサタンに言われた。「では、彼の財産をすべておまえの手に任せ

る。ただし、彼自身には手を伸ばしてはならない。」そこで、サタンは【主】

の前から出て行った。 

 ＠サタンは主自身が苦しめるのを願ったが、主はただ許可を与えた 

 

1:20 このとき、ヨブは立ち上がって上着を引き裂き、頭を剃り、地にひれ伏

して礼拝し、 

地にひれ伏し＝ナファル◄ ל  ).5307 פ naphal 435 (נ 回► 落ちる、よりかかる 

 

礼拝し＝シャハー◄ 7812. shachah ( ה ► (172回) (שח ひざまづく、礼拝する、

礼をする ★ 

(NAS) (KJV) (INT)* worship (改 4)礼拝し 

 

1:21 そして言った。「私は裸で母の胎から出て来た。また裸でかしこに帰ろう。

【主】は与え、【主】は取られる。【主】の御名はほむべきかな。」 

ほむべきかな＝バラク◄ ך ) .1288 ר barak 330(ב 回► 祝福する 316 回(英)の内

74 回ほめる(改 4)。 

(NAS)(KJV)(INT)Blessed (改 4)ほむべきかな 

 

１：２１ 主は与え、主は取られる 

 

ヨブ 2:5 しかし、手を伸ばして、彼の骨と肉を打ってみてください。彼はき

っと、面と向かってあなたを呪うに違いありません。」 

呪う＝バラク◄ ך ) .1288 ר ►barak 330回(ב 祝福する316回(英)の内74回ほめ



る(改 4)。★★ 

(NAS) (KJV)(INT) curse (改 4)呪う 

 

2:9 彼の妻が彼に言った。「それでもなお、あなたは自分の誠実を堅く保つの

ですか。神をのろって死になさい。」 

＠サタンは身近な人を用いて落胆させる 

呪う＝バラク◄ barak 330(ברך) .1288 回► 祝福する 316 回(英)の内 74 回ほめ

る(改 4)。★★ 

(NAS) (KJV) curse  (INT) abundantly (改 4)呪う 

 

2:10 しかし、彼は妻に言った。「あなたは、どこかの愚かな女が言うようなこ

とを言っている。私たちは幸いを神から受けるのだから、わざわいも受けるべ

きではないか。」ヨブはこのすべてのことにおいても、唇によって罪に陥るこ

とはなかった。 

 

2:13 彼らは彼とともに七日七夜、地に座っていたが、だれも一言も彼に話し

かけなかった。彼の痛みが非常に大きいのを見たからである。 

 

3:3 私が生まれた日は滅び失せよ。「男の子が胎に宿った」と告げられたその

夜も。 

 

3:21 彼らは死を待つが、死はやって来ない。隠された宝にまさって死を探し

求めても。 

 

４：１ エリファズ ▲ la obserbacion, la experiencia 経験による判断 

  ＠教条主義 

 

4:4 あなたのことばは、つまずいた者を起こし、くずおれる膝をしっかりさ

せてきた。 



くずおれる膝＝カラ◄ ע  ).3766 ר kara 36 (כ 回► ひざまづく （現ヘ）ひざま

づく 

(NAS)(KJV)(INT)* feeble knees (改 4)くずおれる膝 

 

4:5 しかし今、これがあなたに及ぶと、あなたはそれに耐えられない。これが

あなたに至ると、あなたはおじ惑う。 

 

4:7 さあ、思い出せ。だれか、潔白なのに滅びた者があるか。どこに、真っ直

ぐなのに絶たれた者があるか。 

 

 

4:12 あることばが私に忍び寄り、そのささやきを私の耳がとらえた。 

サタンの声 

＠ (改４)26:4 だれに対してことばを告げたのか。だれの息が

あなたから出たのか。 

(共）26:4 誰の言葉を取り次いで語っているのか。誰の息吹

があなたを通して吹いているのか。 

 サタンは友人を通じてヨブを攻撃する 

 エリファズは正しい事を自信たっぷりに語っているつもり 

 

4:18 見よ。神はご自分のしもべさえ信頼せず、御使いたちのうちにさえ、誤

りを認められる。 

 @自分のしもべさえ信頼せず ＝（間違い） 

《エリファズの発言） 

ヨブ 15:14 どういう人が清くあり得るのか。女から生まれた者で、

だれが正しくあり得るのか。 

 

（ビルダデの発言） 

ヨブ 25:4 人はどうして神の前に正しくあり得るだろうか。女から生



まれた者が、どうして清くあり得るだろうか。 

 

5:13 神は知恵のある者を、彼ら自身の悪巧みによって捕らえ、彼らのねじれ

たはかりごとは突然終わる。 

(改２)5:13 神は知恵のある者を彼ら自身の悪知恵を使って捕える。

彼らのずるいはかりごとはくつがえされる。 

 

5:17 ああ、幸いなことよ、神が叱責するその人は。だから、全能者の訓戒を

拒んではならない。 

＠おまえ悔い改めろよ 

 

６：１ ヨブの語り ■ 

 ヨブは友人に対して自分の正しさを主張している（６：２，４，２４，

２８）が実際は神に 

 している。そして不平を言っている。 

 

6:2 ああ、私の苦悶の重さが量られ、私の破滅が、ともに秤にかけられたらよ

いのに。 

 

6:4 まことに、全能者の矢が私に刺さり、その毒を私の霊が飲み、神の脅威が

私に対して準備されている。 

私の霊 ○ ＝(改２)私のたましい × 

 

6:6 味のない物は塩なしに食べられるだろうか。卵の白身に味があるだろうか。 

 

6:14 落胆している者には、友からの友情を。さもないと、全能者への恐れを

捨てるだろう。 

 ＠ヨブが必要としていたのはアドバイスではない。 

 ＠解決の手立てをくれといったのではない。 



 

6:24 私に教えよ。そうすれば、私は黙ろう。私がどのように迷い出たのか、

私に悟らせよ。 

 

6:28 今、ぜひ、私の方に顔を向けてくれ。あなたがたの顔に向かって私は決

してまやかしを言わない。 

 

7:16 もういやです。いつまでも生きたくありません。かまわないでください。

私の日々は空しいものです。 

 

 

８：１ ビルダデの語り ▼ 

 Tradicion 伝統主義 

 

8:4 もし、あなたの子らが神の前に罪ある者となり、神が彼らをその背きの手

に渡されても、 

×（共）8:4 あなたの子らが／神に対して過ちを犯したからこそ／彼

らをその罪の手にゆだねられたのだ。 

  ＠ビルダデは決め付けている 

 それでも、聖書協会共同訳(2018 年)では修正されている。 

○(協共)もし、あなたの子どもたちが神に罪を犯したならば／神は彼

らをその背きの手に引き渡される。 

(NKJ) 8:4 If your sons have sinned against Him,  

 

8:5 もし、あなたが熱心に神に求め、全能者にあわれみを乞うなら、 

8:6 もし、あなたが純粋で真っ直ぐなら、今すぐ神はあなたのために奮い立ち、

あなたの義の住まいを回復されるだろう。 

 

8:7 あなたの始まりは小さくても、あなたの終わりは、きわめて大きなものと



なる。 

 

8:20 見よ。神は誠実な人を退けることはなく、悪を行う者の手を取ることは

ない。 

 

９：１ ヨブの語り ■ 

 

9:20 たとえ私が正しくても、私自身の口が私を不義に定める。たとえ私が誠

実でも、神は私を曲がった者とされる。 

9:21 私は誠実だ。しかし私には自分が分からない。私は自分のいのちを憎む。 

9:22 みな同じことだ。だから私は言う。神は誠実な者も悪い者も、ともに絶

ち滅ぼされると。 

9:23 突然、にわか水が出て人を死なせると、神は潔白な者の受ける試練を嘲

られる。 

9:24 地は悪しき者の手に委ねられ、神は地のさばき人らの顔をおおわれる。

神がなさるのでなければ、だれがそうするのか。 

9:25 私の日々は飛脚よりも速い。それは飛び去って、幸せを見ることはない。 

9:26 それは葦の舟のように通り過ぎる。獲物をめがけて舞い降りる鷲のよう

に。 

9:27 たとえ「不平を忘れ、悲しい顔を捨てて明るくふるまいたい」と私が言

っても 

、 

９：２０ 神を批判 

 たとえ私が誠実でも、神は私を曲がった者とされる。 

 

＠神は赦さない 

9:28 自分のあらゆる苦痛に私はおびえています。私はよく知っています。あ

なたが私を潔白な者となさらないことを。 

9:29 私はきっと、悪しき者とされるでしょう。なぜ私は、空しく労するので



しょうか。 

9:30 たとえ私が雪の水で身を洗っても、灰汁で手を清めても、 

9:31 あなたは私を墓の穴に沈め、私が着る服は私を忌み嫌います。 

 

@仲介者の必要 

＠苦しみの中で仲介者の必要を知る 

9:32 神は、私のように人間ではありません。その方に、私が応じることがで

きるでしょうか。「さあ、さばきの座に一緒に行きましょう」と。 

9:33 私たち二人の上に手を置く仲裁者が、私たちの間にはいません。 

 

9:34 神がその杖を私から取り去り、その恐ろしさが私をおびえさせませんよ

うに。 

9:35 そうなれば、私は恐れず神に語りかけます。しかし今、私はそうではあ

りません。 

  語りかけます=◄ 1696. dabar 1144 回►to speak  

 

１１：１  ツオファルの語り（感情露出型）裁く人 ◆ 名の意味は「す

ずめ、口うるさい」 

 

11:2 ことば数が多ければ、言い返されないだろうか。人は唇で義とされるの

だろうか。 

 

11:12 無知な人間も賢くなるだろう。野ろばの子が人として生まれるのなら。 

 

賢くなる＝◄ 3823. labab (לָבַב) 5 回►(V)力を受ける、励まされる、ケーキを

作る(2 サム 13:6)、心を～する(雅歌 4:9) 

◄ 3824. lebab (לֵבָב) 252 回►内なる人、意思、心 

leb 593 (לֵב ).3820 ◄ 回►内なる人、意思、思い、心 

 



ヨブ 11:12 無知な人間も賢くなるだろう。野ろばの子が人として生

まれるのなら。 

 

 （共）11:12 生まれたときには人間も／ろばの子のようなものだ。し

かし、愚かな者も賢くなれる。 

 

１２：１  ヨブの語り ■ 

 

ヨブ 12:17 神は助言者たちを裸足にして連れ去り、さばく者たちを愚弄し、 

愚弄し＝ハラル◄ 1984. halal (הלל)165 回►(源)輝く（訳出では「賛美、誇る、

気が狂う」） 

(NAS)(KJV): makes fools (改 2)愚かにし (改 4) 愚弄し 

 

13:15 見よ。神が私を殺しても、私は神を待ち望み、なおも、私の道を神の前

に主張しよう。 

 

＠苦しみの中で仲介者の必要を知る（１３：１９）（１６：１９）（１７：３）

（１９：２５） 

13:19 だれか私と論争する者がいるのか。もしいるなら、今にも私は黙って息

絶えよう。 

 私と=immadi ＝◄ 5978. immad ► Definition: against, by, from, 

me, mine, of, that I take, unto, 

原語から必ずしも導き出せないが、新共同訳の翻訳は良いように思える。 

（共）13:19 わたしのために争ってくれる者があれば／もはや、わた

しは黙って死んでもよい。 

(NKJ) 13:19 Who is he who will contend with me?If now I hold 

my tongue, I perish. 

 

13:26 実にあなたは私に対してひどい宣告を書きたて、私の若い時の咎を私に



受け継がせようとされます。 

 @高慢 

 

14:1 女から生まれた人間は、日が短く、心がかき乱されることでいっぱいで

す。 

１５：１  エリファズの語り ▲ 

 

15:4 あなたは敬虔を不要と見なし、神の御前で祈るのをおろそかにしている。 

 

 神の御前で祈るのをおろそかにしている＝お前ちゃんと祈ってるの

か？ 

 

15:5 それは、あなたの咎があなたの口に教え、あなたが悪賢い人の舌を選ん

でいるからだ。 

 

15:14 どういう人が清くあり得るのか。女から生まれた者で、だれが正しくあ

り得るのか。 

 

15:15 見よ。神はご自身の聖なる者たちをも信頼しない。天も神の目にはきよ

くない。 

15:16 まして忌みきらうべき汚れた者、不正を水のように飲む人間は、なおさ

らだ。 

 

１６：１  ヨブの語り ■ 

 

16:9 神は激怒して私を攻めたて、私に向かって歯をむき出される。私の敵は

私に向かって目を鋭くする。 

 

16:10 彼らは私に向かって大きく口を開け、そしりをもって私の頬を打ち、こ



ぞって私を攻める。 

 

16:11 神は私を不遜な者に引き渡し、悪しき者の手に投げ込まれる。 

＠ヨブの間違いは、神が敵の味方をして私を責めていると思っている 

  サタンの戦術は、神に対して疑いを持たせる事 

 

＠苦しみの中で仲介者の必要を知る（１３：１９）（１６：１９）（１７：３）

（１９：２５） 

16:19 今でも、天には私の証人がおられます。私の保証人が、高い所に。 

 証人 ＝◄ 5707. ed 70 回►証人を意味する普通の言葉 

保証人 ＝◄ 7717. sahed １回►聖書に一回しか出てこない特別な

言葉 

 

16:20 私の友は私を嘲る者たち。しかし、私の目は神に向かって涙を流します。 

16:21 その方が、人のために神にとりなしてくださいますように。人の子が

その友のためにするように。 

としなして＝◄ 3198. yakach (יָכַח) 59 回►決める、判断する、証明

する 

 

17:3 どうか、私を保証してくれる人をあなたのそばに置いてください。ほか

にだれか誓ってくれる人がいるでしょうか。 

 私を保証してくれる人= arabeni ＝◄ 6148. arab ►誓約する、保証

する 

創世記 43:9 私自身が彼の保証人となります。私に責任を負わせ

てください。万一、彼をあなたのもとに連れ戻さず、あなたの

前に彼を立たせなかったら、私は一生あなたに対して罪ある者

となります。 

 

 誓ってくれる人＝誓うという意味は原語にはないが、yad 手を～する



的な意味がある。 

 

 (NKJ) 17:3 "Now put down a pledge for me with Yourself. Who is he who 

will shake hands with me? 

（共）17:3 あなた自ら保証人となってください。ほかの誰が／わた

しの味方をしてくれましょう。 

 

17:14 その穴に向かって「あなたは私の父」と言い、うじ虫に向かって「あな

たは私の母、私の姉妹」と宣言するなら 

 ＠進化論の教え 

１８：１  ビルダデの語り ▼ 

１９：１  ヨブの語り ■ 

 

＠苦しみの中で仲介者の必要を知る（１３：１９）（１６：１９）（１７：３）

（１９：２５） 

19:25 私は知っている。私を贖う方は生きておられ、ついには、土のちりの

上に立たれることを。 

19:26 私の皮がこのように剝ぎ取られた後に、私は私の肉から神を見る 

  贖う方＝◄ 1350. gaal ►あがなう 

 

 証人（《共》も）１６：１９（英）では「弁護人」 

  とりなし手（１６：２１）   保 証 人 （ １

７：３） 

 

２０：１  ツォファルの語り ◆ 

 

20:5 悪しき者の喜びは短く、神を敬わない者の楽しみは束の間だ。 

 

 



21:1 ヨブは答えた。 

 

＠ヨブの語り 

 

エリファズは律法主義的である、生ける神との人格的な交わりを知らない 

ヨブは神との人格的な交わりを持っていた、それゆえ罪を犯していない自分が 

苦しむ事を神が容認しておられることを苦しんだ 

 

21:15 全能者とは何なのか。私たちが仕えなければならないとは。どんな益が

あるのか。私たちが彼に祈り願ったところで」と。 

 

祈り願った＝◄ 6293.( פגע) paga 46 回►打つ、攻撃する、達する、交渉する、

仕向ける、とりなす (現)ヒット 

 

頼む(Ge23:8)。着く (Ge28:11)。現れる(Ge32:1)。打つ(出 5:3) (１列 2:34)。 

会う(出 5:20) (イザヤ 64:5)。(アモス 5:19)。出会う(Ex23:4)。達する(ヨ

シュア 16:7、17:10、19:11)。 

打ちかかる(士師 8:21、15:12)。仕向ける(ルツ 1:16)。いじめる(ルツ

2:22)。 

殺す(1 サム 22:17)。打ちかかる(1 サム 22:18) (2 サム 1:15)。討ち取る

(１列 2:25、2:29、2:31、2:46)。 

祈り願う(ヨブ 21:15)。撃つ(ヨブ 36:32)。容赦する(イザヤ 47:3)。負

わせる(イザヤ 53:6)。。 

とりなす(イザヤ 53:12)。(エレミヤ 7:16、15:11、27:18)。懇願する(エ

レミヤ 36:25)。 

 

 

21:16 見よ、彼らの繁栄はその手の中にはない。悪者のはかりごとは、私とは

何の関係もない。 



 （共）21:16 だが、彼らは財産を手にしているではないか。神に逆ら

う者の考えはわたしから遠い。 

 

22:1 テマン人エリファズが答えた。 

 

エリファズの語り ▲ 

 

22:3 あなたが正しいからといって、それが全能者の喜びとなるだろうか。あ

なたの行いが全きものであるからといって、それが神にとって益になるだろう

か。 

 

＠これは間違い＝私達の正しい歩みは天界の注目の的である 

 

（ヘブル 12:1 こういうわけで、このように多くの証人たちが、雲の

ように私たちを取り巻いているのですから、私たちも、一切の重荷と

まとわりつく罪を捨てて、自分の前に置かれている競走を、忍耐をも

って走り続けようではありませんか。 

 

エリファズは律法的である。なぜなら、神との人格的なまじわりを知らない。 

ヨブは神と人格的なまじわりを持っていた。それゆえ罪を犯していない自分が

苦しむことを神が容認していることが理解できなかった。 

 

22:21 さあ、あなたは神と和らぎ、平安を得よ。そうすれば幸いがあなたのと

ころに来るだろう。 

 

22:28 あなたが事を決めると、それは成り、あなたの道の上には光が輝く。 

 

＠決める ＝宣言する 

＝◄ 1504. gazar ►＋ ◄ 562. omer ► 



◄ 1504. gazar  (גָּזַר) 13 回►(V) 切る、分ける 

◄ 562. omer (אֹמֶר) 6 回►(N) 約束、語り、物、言葉 

 

22:29 彼らが気落ちすれば、あなたは「勇気を出せ」と言う。こうして、へ

りくだっている者は救われる。 

 

へりくだっている者=(ヘ)目の低いもの 

 

◄ 5869. ayin (עַיִן) 887 回►(N)目 +◄ 7807. shach (שַׁח) 1 回►(A) 低い 

 

２３：１  ヨブの語り ■ 

 

23:8 だが見よ。私が前へ進んでも、神はおられず、うしろに行っても、神を

認めることができない。 

23:9 左に向かって行っても、神を見ることはなく、右に向きを変えても、会

うことができない。 

。 

＠２３：８～９ ヨブのプライド 

◄ 6924. qedem 87 回►  前、東、（多くは東と訳される） 

◄ 268. achor 41 回►  後ろ、西 （多くは後ろと訳される） 

◄ 8040. semovl or semol 54 回► 左、北 多くは左と訳される 

◄ 3225. yamin 139 回►  右、南 多くは右と訳される 

 

（共） 23:8 だが、東に行ってもその方はおられず／西に行っても見定めら

れない。 

23:9 北にひそんでおられて、とらえることはできず／南に身を覆っておられ

て、見いだせない。 

 

23:10 しかし神は、私の行く道を知っておられる。私は試されると、金のよう



になって出て来る。 

 

24:4 貧しい者たちを道から押しのける。地の苦しむ者たちは、すっかりおお

い隠される。 

 

貧しい者たち＝◄ 34. ebyon 61 回► 貧しい人 

 

地の苦しむ者たち＝◄ 6035.( עָנָו) anav 20 回► Definition: poor, afflicted, 

humble, meek  

＠多くの場合(改 4)では貧しい人、(KLV)では humble, meek と訳さ

れる。 

＠（民 12:3 の）モーセが謙遜(改 2)、柔和(改 4)と訳されるのはこの言葉 

 

２５：１  ビルダデの語り ▼ 

 

25:4 人はどうして神の前に正しくあり得るだろうか。女から生まれた者が、

どうして清くあり得るだろうか。 

 

25:6 まして、うじ虫でしかない人間、虫けらでしかない人の子はなおさらだ。 

。 

２６：１  ヨブの語り ■ 

 

(改４)26:4 だれに対してことばを告げたのか。だれの息があなたから出たの

か。 

(共）26:4 誰の言葉を取り次いで語っているのか。誰の息吹があなたを通して

吹いているのか。 

息＝◄ 5397. Neshamah (נְשָׁמָה) 23 回► breath、息、(霊と訳されるのは英語

でも 2 回のみ) 

  



＠「◄ 7307. ruach ( ַרוּח)377 回►霊、息、風」 ではない 

 

サタンは友人を通じてヨブを攻撃する 

エリファズは正しい事を自信たっぷりに語っているつもり 

 

（共）誰のことばを取り次いで語っているのか、誰の霊があなたを通じて吹い

ているのか 

＠ヨブ記は聖書の中でもっとも息という言葉が出てくる書です 

 

26:6 よみも神の前では裸であり、滅びの淵もおおわれることはない。 

 

滅びの淵= ◄ 7585. sheol (שְׁאוֹל) 66 回► (N)地下の世界、よみ 

 

 

26:7 神は北を、茫漠としたところに張り広げ、地を、何もないところに掛け

られる。 

 

茫漠＝◄ 8414. tohu (ּתֹּהו) ► 

 

張り広げ＝◄ 5186. natah 213 回►伸ばす、広げる、傾ける(34 回)、折る。 

  （創世記:24.14）「水がめを傾けて私に飲ませてください」 

 

＠地を何もない上に掛けられる 

 （箴言:8.27）「神が天を堅く立て、深淵の面に円を描かれたとき…」 

  ＠この言葉をもって「北」の方角が２３．５度傾いている

という根拠には無理があると思う。 

 

27:5 あなたがたを正しいとすることなど、私には絶対にできない。私は息絶

えるまで、自分の誠実さをこの身から離さない。 



 

27:17 蓄えたものは、正しい者がこれを着て、金は、潔白な者が分ける。 

 

27:18 彼はシミの巣のような家を建てる。番人が作る仮小屋のような家を。 

仮小屋＝◄ 5521. sukkah 31 回►仮庵 

 幕屋(mishkan)という意味で用いられたことは一度もない 

 

(Ge33:17)小屋、(レビ 23:34)仮庵(の祭り)、(レビ 23:42)仮庵、(レビ 23:42)仮

庵、(レビ 23:43)仮庵、(申 16:13)仮庵(の祭り)、(申 16:16)仮庵(の祭り)、(申

31:10)仮庵(の祭り)、(2 サムエル 11:11)仮庵(神の箱が入っているテント・ただ

し、イスラエル、ユダの困窮と同列の表現なので、みずぼらしさを強調するた

めの言葉)、(２サム 22:12)仮庵(闇が覆うという意味、(KJV)は pavilion)、(１

列王 20:12)仮小屋、(１列王 20:16)仮小屋、(2 歴 8:12)仮庵(の祭り)、 

( エ ズ ラ 3:4) 仮 庵 ( の 祭 り ) 、 ( ネ ヘ ミ ヤ 8:14,15,16,17,17) 仮

庵.(NAS)(KJV)(INT)booths、 

( ヨ ブ 27:18) 仮 小 屋 、 ( ヨ ブ 36:29) 幕 屋 ( 雷 雨 を 表

現)(NAS)pavilion(KJV)tabernacle(INT)booth、 

(ヨブ 38:40)茂み、(詩編 18:11)仮庵(雨雲 (KJV)は pavilion)、(詩編 31:20)隠

れ場、(イザヤ 1:8)小屋(ぶどう畑)、 

(イザヤ 4:6)仮庵(NAS)shelter(KJV)tabernacle(INT)shelter、(アモス 9:11 仮

庵(NAS)booth(KJV)tabernacle(INT) booth、(ヨナ４：５)仮小屋、(ゼカリヤ

14:16) 仮庵(の祭り)、(ゼカリヤ14:18) 仮庵(の祭り)、(ゼカリヤ14:19) 仮庵(の

祭り)、 

 

28:2 鉄は土から取られ、銅は鉱石を溶かして取る。 

 

 

２８：１２－２８ 

 



28:28 こうして、神は人間に仰せられた。「見よ。主を恐れること、これが知

恵であり、悪から遠ざかること、これが悟りである」と。 

 

 ＠（箴言 1:7 主を恐れることは知識の初めである。愚か者は知恵と

訓戒をさげすむ。 

 

２９：２－５ ヨブは神とともに歩んだ経験を持っていた 

 

 

ヨブ 29:3 あのとき、神はともしびを私の頭上に照らし、神の光によって私

は闇の中を歩いた。 

照らし＝ハラル◄ 1984. halal (הלל)165 回►(源)輝く（訳出では「賛美、誇る、

気が狂う」） 

 (NAS) (KJV): His lamp shone over my head, （改）私の頭を照らし 

 

ヨブ 29:13 死にかかっている者からの祝福が私に届き、やもめの心を私は喜

ばせた。 

祝福（名詞）＝バラカ(名詞) ◄ ה  ).1293 כ ר berakah 69 (ב 回► 祝福。(google)

では「あいさつ 

 

３０：６－８ 原始人と思われていた人の生活 

 

30:11 神が私の弓弦を解いて私を苦しめ、彼らが自分の綱を私の前で投げ捨て

たのだ。 

 

31:5 もし、私が偽りとともに歩み、この足が欺きに急いだのなら、 

31:6 神は私を正しい秤で量られればよい。そうすれば神に私の誠実さが分か

るだろう。 

 



31:10 私の妻が他人のために粉をひいてもよい。また、他人が彼女と寝ても

よい。 

寝ても＝カラ◄ ע  ).3766 ר kara 36 (כ 回► ひざまづく （現ヘ）ひざまづく 

(NAS) kneel down over (KJV) bow down upon her (INT) over kneel others 

(改 4)寝ても 

 

ヨブ 31:20 その人の腰が私にあいさつをすることも、私の子羊の毛で彼が暖

められることもなかったなら、 

あいさつをする＝バラク◄ ך ) .1288 ר barak 330(ב 回► 祝福する 316 回(英)の

内 74 回ほめる(改 4)。★ 

 

ヨブ 31:26 あるいは、日の光が輝くのを、月が照りながら動くのを見て、 

輝く＝ハラル◄ 1984. halal (הלל)165 回►(源)輝く（訳出では「賛美、誇る、

気が狂う」(NAS)(KJV) shine (改)輝く 

照り＝◄ 3368.( יקר) yaqar 35 回► precious, rare, splendid, weighty 

(google)高価な 

 

３１：３５ プライド 

31:35 だれか、私の言うことを聞いてくれる者はいないものか。──ここに私

の署名がある。全能者が私に答えてくださるように──私を訴える者が書いた

告訴状があれば、 

 

３２：６  エリフの語り ● 

 

32:7 私は思った。「日を重ねた者が語り、年の多い者が知恵を教えるのだ」と。 

32:8 確かに、人の中には霊があり、全能者の息が人に悟りを与える。 

32:9 だが、年長者が知恵深いわけではない。老人が道理をわきまえているわ

けでもない。 

 



32:10 だから私は言う。「私の言うことを聞いてくれ。私も自分の意見を述べ

よう。」 

32:11 今まで私はあなたがたの言うことに期待し、あなたがたの意見に耳を傾

けていた。あなたがたがことばを探している間、 

32:12 私はあなたがたに細心の注意を払っていた。しかし、あなたがたのうち

には、ヨブを叱責する者も、彼のことばに答える者もいなかった。 

 

 ＠答える ○＝（共）反論する × 

 答える＝◄ 6030. anah ►Definition: to answer, respond 

 ＠３人の友人たちは多く語ったが、誰もヨブの気持ちを理解しようと

はしていなかった。 

 ＠エリフはただ耳を傾けていた。 

 

32:18 私にはことばがあふれていて、内なる霊が私を圧迫しているからだ。 

 

(改 2) 32:18 私にはことばがあふれており、一つの霊が私を圧迫して

いる。私の腹を。 

 

32:19 今、私の腹は抜け口のないぶどう酒のよう。新しい皮袋のように、張り

裂けようとしている。 

 

 一つの霊＝＠何の霊？ 

 一つの霊＝ruah bitni = 私の腹の霊 

圧迫している＝◄ 6693. tsuq ►圧迫する、制約する （共）駆り立

てている 

 

33:1 そこでヨブよ。どうか、私の言い分を聞いてほしい。私のすべてのこと

ばに耳を傾けてほしい。 

 ＠エリフは自分の意見を言ったのではなく、ヨブが語った言葉をその



まま繰り返した。 

 ＠気持ちをわかってあげた。（？）（この解釈は正しいか？2019 年） 

 

33:4 神の霊が私を造り、全能者の息が私にいのちを与える。 

 霊＝◄ 7307. ruach ► Definition: breath, wind, spirit 

息＝◄ 5397. neshamah 23 回►息 16 回、霊 2 回 

 

33:9 「私はきよく、そむきの罪を犯さなかった。私は純潔で、よこしまなこ

とがない。 

33:10 それなのに、神は私を攻める口実を見つけ、私を敵のようにみなされる。 

33:11 神は私の足にかせをはめ、私の歩みをことごとく見張る。」 

 

33:12 聞け。私はあなたに答える。このことであなたは正しくない。神は人

よりも偉大なのだから。 

 

＠このこと＝それは（３３：９－１１）で自分の潔白を主張している事 

 

  （共）33:12 ここにあなたの過ちがある、と言おう。神は

人間よりも強くいます。 

 

 

33:14 神はある方法で語り、また、ほかの方法で語られるが、人はそれに気づ

かない。 

33:15 夢の中で、夜の幻の中で、深い眠りが人々を襲うとき、また寝床の上

でまどろむとき、 

33:16 そのとき、神はその人たちの耳を開き、彼らを懲らしめて、それを封印

される。 

33:17 神は、人間がその悪いわざを取り除くようにし、人から高ぶりを離れさ

せ、 



 

33:32 もし、ことばがあるなら、私に返事をせよ。言え。あなたが正しければ、

それを私は喜ぶから。 

 

 ＠言いたいことの意味は）ヨブよ、あなたが私を助けなければ、あな

たに正しい言葉をかけれませんよ。 

 

34:9 彼は言っている。「神に喜ばれようとしても、それは人の役に立たない。」。 

 

(改 2) 34:9「彼は言った。「神と親しんでも、それは人の役に立たない。」」 

  ＠こんな事は言っていない 

 

34:36 どうか、ヨブが最後まで試されるように。彼は不法者のように、ことば

を返すからだ。 

 

35:3 というのは、あなたがこう言っているからだ。「何があなたの役に立つの

でしょうか。私が罪から離れると、どんな利益があるのでしょうか」と。 

＠ヨブはこれも言っていない 

  （２２：１－２）でエリファズが言った事の勘違い 

ヨブ 22:1 テマン人エリファズが答えた。 

22:2 人は神の役に立てるだろうか。賢い人でさえ、ただ自分自身の

役に立つだけだ。 

 

35:8 あなたの悪は、ただあなたのような人間に、あなたの正しさは、人の子

に関わるだけだ。 

 

@間違い＝天の領域で注目の的である。 

ヘブル 12:1 こういうわけで、このように多くの証人たちが、雲のように

私たちを取り巻いているのですから、私たちも、一切の重荷とまとわりつ



く罪を捨てて、自分の前に置かれている競走を、忍耐をもって走り続けよ

うではありませんか。 

 

36:4 まことに、私の言い分は偽りではない。知識の完全な方が、あなたのそ

ばにおられるのだ。 

 

36:12 しかし、もし聞き入れなければ、彼らは槍によって滅び、知識のないま

ま息絶える。 

 

36:15 神は苦しむ人をその苦しみの中で助け出し、抑圧の中で彼らの耳を開か

れる。 

 

36:29 いったい、だれが濃い雲の広がりと、その幕屋のとどろきを理解でき

るだろうか。 

 

幕屋＝◄ 5521. sukkah 31 回►仮庵 

 幕屋(mishkan)という意味で用いられたことは一度もない 

 

(Ge33:17)小屋、(レビ 23:34)仮庵(の祭り)、(レビ 23:42)仮庵、(レビ 23:42)仮

庵、(レビ 23:43)仮庵、(申 16:13)仮庵(の祭り)、(申 16:16)仮庵(の祭り)、(申

31:10)仮庵(の祭り)、(2 サムエル 11:11)仮庵(神の箱が入っているテント・ただ

し、イスラエル、ユダの困窮と同列の表現なので、みずぼらしさを強調するた

めの言葉)、(２サム 22:12)仮庵(闇が覆うという意味、(KJV)は pavilion)、(１

列王 20:12)仮小屋、(１列王 20:16)仮小屋、(2 歴 8:12)仮庵(の祭り)、 

( エ ズ ラ 3:4) 仮 庵 ( の 祭 り ) 、 ( ネ ヘ ミ ヤ 8:14,15,16,17,17) 仮

庵.(NAS)(KJV)(INT)booths、 

( ヨ ブ 27:18) 仮 小 屋 、 ( ヨ ブ 36:29) 幕 屋 ( 雷 雨 を 表

現)(NAS)pavilion(KJV)tabernacle(INT)booth、 

(ヨブ 38:40)茂み、(詩編 18:11)仮庵(雨雲 (KJV)は pavilion)、(詩編 31:20)隠



れ場、(イザヤ 1:8)小屋(ぶどう畑)、 

(イザヤ 4:6)仮庵(NAS)shelter(KJV)tabernacle(INT)shelter、(アモス 9:11 仮

庵(NAS)booth(KJV)tabernacle(INT) booth、(ヨナ４：５)仮小屋、(ゼカリヤ

14:16) 仮庵(の祭り)、(ゼカリヤ14:18) 仮庵(の祭り)、(ゼカリヤ14:19) 仮庵(の

祭り)、 

 

36:32 神は稲妻を両手に包み、これに命じて的を撃たせられる。 

 

撃たせられる＝◄ 6293.( פגע) paga 46 回►打つ、攻撃する、達する、交渉す

る、仕向ける、とりなす (現)ヒット 

 

頼む(Ge23:8)。着く (Ge28:11)。現れる(Ge32:1)。打つ(出 5:3) (１列 2:34)。 

会う(出 5:20) (イザヤ 64:5)。(アモス 5:19)。出会う(Ex23:4)。達する(ヨ

シュア 16:7、17:10、19:11)。 

打ちかかる(士師 8:21、15:12)。仕向ける(ルツ 1:16)。いじめる(ルツ

2:22)。 

殺す(1 サム 22:17)。打ちかかる(1 サム 22:18) (2 サム 1:15)。討ち取る

(１列 2:25、2:29、2:31、2:46)。 

祈り願う(ヨブ 21:15)。撃つ(ヨブ 36:32)。容赦する(イザヤ 47:3)。負

わせる(イザヤ 53:6)。。 

とりなす(イザヤ 53:12)。(エレミヤ 7:16、15:11、27:18)。懇願する(エ

レミヤ 36:25)。 

 

37:5 神は御声で、驚くほどに雷鳴をとどろかせ、私たちの知り得ない大きな

ことをされる。 

 

エレミヤ 10:13 主の御声に、天では水のざわめきが起こる。主は地

の果てから雲を上らせ、雨のために稲妻を造り、ご自分の倉から風を

出される。 



 

ヨブ 28:25 神は風に重さを与え、水を秤で量られた。 

 

37:23 私たちが見出すことのできない全能者は、力にすぐれた方。さばきと正

義に富み、苦しめることをなさらない。 

 

＠私たちが見出すことのできない全能者は＝勘違い＝ 

第１歴代誌Ⅰ歴代 28:9 わが子ソロモンよ。あなたの父の神を知り、

全き心と喜びの気持ちをもって神に仕えなさい。【主】はすべての心

を探り、すべての思いの動機を読み取られるからである。もし、あな

たが神を求めるなら、神はあなたにご自分を現される。もし、あなた

が神を離れるなら、神はあなたをとこしえまでも退けられる。 

 

38:1 【主】は嵐の中からヨブに答えられた。 

＠ここから主の語り 

 

38:4 わたしが地の基を定めたとき、あなたはどこにいたのか。分かっている

なら、告げてみよ。 

＠創造の業によってご自身を語る 

 

38:5 あなたは知っているはずだ。だれがその大きさを定め、だれがその上に

測り縄を張ったかを。 

 

＠だれがその大きさを定め＝地球はちょうどよい大きさです。 

 

38:7 明けの星々がともに喜び歌い、神の子たちがみな喜び叫んだときに。 

 

エレ 10:12 主は、御力をもって地を造り、知恵をもって世界を

堅く据え、英知をもって天を張られた。 



イザヤ 45:18 天を創造した方、すなわち神、地を形造り、これ

を仕上げた方、これを堅く立てた方、これを茫漠としたものと

して創造せず、住む所として形造った方、まことに、この【主】

が言われる。「わたしは【主】。ほかにはいない。 

 

38:14 地は押印された粘土のように姿を変え、そこにあるものは王服のように

彩られる。 

 

イザヤ 40:22 主は、地をおおう天蓋の上に住む方。地の住民はバッ

タのようだ。主は、天を薄絹のように延べ広げ、これを天幕のように

張って住まわれる。 

 

ヨブ 26:7 神は北を、茫漠としたところに張り広げ、地を、何もない

ところに掛けられる。 

 

アモス 5:8 すばるやオリオン座を造り、暗黒を朝に変え、昼を暗く

して夜にし、海の水を呼び集めて、それを地の面に注ぐ方。その名は

【主】。 

 

詩篇 104:6 あなたは大水で衣のように地をおおわれました。水は

山々の上にとどまりました。 

 

詩篇 104:8 山を上り谷を下りました。あなたがそれらの基とされた

場所へと。 

 

38:31 あなたはすばるの鎖を結ぶことができるか。オリオン座の綱を解くこと

ができるか。 

 

38:40 それらが洞穴に伏し、茂みの中で待ち伏せしているときに。 



 

＠日本語にはうまく訳出されていないが、この中に、いくつかの気になる単語

がある。 

 

洞穴＝◄ 4585. meonah 10 回►住まい、 

 例外かもしれないが(申 33:27)で（神の）住まう家と訳されている 

茂みの中＝仮庵＝◄ 5521. sukkah 31 回► 

 幕屋(mishkan)という意味で用いられたことは一度もない 

 

(Ge33:17)小屋、(レビ 23:34)仮庵(の祭り)、(レビ 23:42)仮庵、(レビ 23:42)仮

庵、(レビ 23:43)仮庵、(申 16:13)仮庵(の祭り)、(申 16:16)仮庵(の祭り)、(申

31:10)仮庵(の祭り)、(2 サムエル 11:11)仮庵(神の箱が入っているテント・ただ

し、イスラエル、ユダの困窮と同列の表現なので、みずぼらしさを強調するた

めの言葉)、(２サム 22:12)仮庵(闇が覆うという意味、(KJV)は pavilion)、(１

列王 20:12)仮小屋、(１列王 20:16)仮小屋、(2 歴 8:12)仮庵(の祭り)、 

( エ ズ ラ 3:4) 仮 庵 ( の 祭 り ) 、 ( ネ ヘ ミ ヤ 8:14,15,16,17,17) 仮

庵.(NAS)(KJV)(INT)booths、 

( ヨ ブ 27:18) 仮 小 屋 、 ( ヨ ブ 36:29) 幕 屋 ( 雷 雨 を 表

現)(NAS)pavilion(KJV)tabernacle(INT)booth、 

(ヨブ 38:40)茂み、(詩編 18:11)仮庵(雨雲 (KJV)は pavilion)、(詩編 31:20)隠

れ場、(イザヤ 1:8)小屋(ぶどう畑)、 

(イザヤ 4:6)仮庵(NAS)shelter(KJV)tabernacle(INT)shelter、(アモス 9:11 仮

庵(NAS)booth(KJV)tabernacle(INT) booth、(ヨナ４：５)仮小屋、(ゼカリヤ

14:16) 仮庵(の祭り)、(ゼカリヤ14:18) 仮庵(の祭り)、(ゼカリヤ14:19) 仮庵(の

祭り) 

 

38:41 烏に餌を備えるのはだれか。烏の子が神に向かって鳴き叫び、食物がな

くてさまようときに。 

 



  鳥が鳴く３つの理由 

  １、コミュニケーション 

  ２、主に必要を備えてくださるように叫んでいる（ヨブ３

８：４１） 

  ３、主を賛美している（詩１５０：６） 

 

39:3 それらは身をかがめて子を産み落とし、その胎児を放り出す。 

身をかがめて＝カラ◄ ע  ).3766 ר kara 36 (כ 回► ひざまづく （現ヘ）ひざま

づく 

(NAS) kneel down (KJV) bow themselves (INT)kneel (改 4)身をかがめて 

 

39:21 馬は谷間で、前かきをして力を喜び、武器に立ち向かって進んで行く。 

。 

40:2 非難する者が全能者と争おうとするのか。神を責める者は、それに答え

よ。 

 

40:6 【主】は嵐の中からヨブに答えられた 

 

40:8 あなたはわたしのさばきを無効にするつもりか。自分を義とするため、

わたしを不義に定めるのか。 

。 

  ヨブの高慢 

  （１３：２６）（１６：１１）（１９：８－）（２３：８，７） 

  （ロ－マ３：４）たとい、すべての人を偽り者としても、

神は真実な方であると 

    すべきです。 

 

40:8 あなたはわたしのさばきを無効にするつもりか。自分を義とするため、

わたしを不義に定めるのか。 



 

 40:14 そうすれば、わたしもあなたをたたえて言う。「あなたの右の手は自

分を救うことができる」と。 

たたえて＝ウォウデカ◄ 3034. yadah ► 感謝する、たたえる、告

白する、★ 

(NAS) (KJV) confess 

 

 

ヨブ 13:26 実に、あなたは私に対し厳しい宣告を書きたて、私の若いときの

咎を負い続けさせます。 

ヨブ 16:11 神は私を不遜な者に引き渡し、悪しき者の手に投げ込まれる。 

ヨブ 19:8 神は私の道をふさいで通らせず、私の通り道に闇を置かれた。 

19:9 神は私から栄光をはぎ取り、頭から冠を取り去られた。 

 

ヨブ 23:8 だが見よ。私が前へ進んでも、神はおられず、うしろに行っても、

神を認めることができない。 

 

40:15 さあ、河馬を見よ。これはあなたと並べてわたしが造ったもの。牛のよ

うに草をはむ。 

 

河馬、（ヘ）＝◄ 930. Behemoth ►ベヘモス（巨大な動物の意味） 

 

40:17 尾は杉の木のように垂れ下がり、ももの筋は絡み合っている。 

 

尾は杉の木のように垂れ下がり＝かばの尾は丸太のようではない。 

。 

イザ 27:1 その日、【主】は、鋭い大きな強い剣で、逃げ惑う蛇

レビヤタンを、曲がりくねる蛇レビヤタンを罰し、海にいる竜

を殺される。 



  へりくだらない高慢な動物は滅びる 

 

＠霊的戦いの善非 

天的レベルで霊的戦いをしてはいけない 

ヨブ 41:1 あなたは釣り針でレビヤタンを釣り上げることができるか。輪縄で

その舌を押さえつけることができるか。 

 

レビヤタン＝竜（サタン）、ワニではない（イザヤ２７：１） 

 

イザ 27:1 その日、【主】は、鋭い大きな強い剣で、逃げ惑う蛇レビヤタンを、

曲がりくねる蛇レビヤタンを罰し、海にいる竜を殺される。 

ヘブル 10:30 私たちは、「復讐はわたしのもの、わたしが報復する。」また、

「主は御民をさばかれる」と言われる方を知っています。 

ユダ 1:9 御使いのかしらミカエルは、モーセのからだについて悪魔と論じて

言い争ったとき、ののしってさばきを宣言することはあえてせず、むしろ「主

がおまえをとがめてくださるように」と言いました。 

黙 12:7 さて、天に戦いが起こって、ミカエルとその御使いたちは竜と戦った。

竜とその使いたちも戦ったが、 

 

４１：４  ワニだったら飼いならせる 

 

41:15 その背は並んだ盾、封印したように固く閉じている。 

その背は＝◄ 1346. gaavah 19 回► Definition: majesty, pride 

 

ヨブ 41:18 そのくしゃみは光を放ち、その目は暁のまぶたのようだ。 

 

Job 41:18 (NAS) flash forth light, (KJV): a light doth shine (改 2)いなずま

を放ち (改 4) 光を放ち 

光を放ち＝ハラル◄ 1984. halal (הלל)165 回►(源)輝く（訳出では「賛美、誇



る、気が狂う」） 

 

41:19 その口からは、たいまつが燃え出し、火花が噴き出す。 

たいまつ＝◄ 3940. lappid (לַפִּיד) 14 回►Definition: a torch  

（ NASB Translation ） burning torches (1), 

lightning flashes (1), torch (4), torches (7). 

火花 ×＝◄ 784. esh ►火、炎 ○ 

 

41:20 その鼻からは煙が出て、煮え立つ釜や、燃える葦のようだ。 

41:21 その息は炭火をおこし、その口からは炎が出る。 

炎◄ 3851. lahab ►炎 

 

41:26 それを剣で襲っても無駄だ。槍でも、投げ矢でも、矢じりでも。 

＠ワニなら槍で殺せる 

 

41:34 高いものすべてを見下ろし、誇り高い獣すべての王である。 

 誇り高い獣の王 

 

42:2 あなたには、すべてのことができること、どのような計画も不可能では

ないことを、私は知りました。 

 

42:3 あなたは言われます。「知識もなしに摂理をおおい隠す者はだれか」と。

確かに私は、自分の理解できないことを告げてしまいました。自分では知り得

ない、あまりにも不思議なことを。 

摂理を覆い隠した者、＝サタン 

サタンは自分でヨブを攻撃して神のせいにした 

 

42:7 【主】がこれらのことばをヨブに語った後、【主】はテマン人エリファズ

に言われた。「わたしの怒りはあなたとあなたの二人の友に向かって燃える。



あなたがたが、わたしのしもべヨブのように、わたしについて確かなことを語

らなかったからだ。 

確かなこと=◄ 3559. kun 219 回►Definition: to be firm 確立された（多い

順 established (52)、prepared (37), 

 

（NKJ）わたしのしもべヨブのように私について正しく語らなかったからだ 

(NKJ)42:7 And so it was, after the Lord had spoken these words to Job, 

that the Lord said to Eliphaz the Temanite, "My wrath is aroused against 

you and your two friends, for you have not spoken of Me what is right, as 

My servant Job has. 

 

42:8 今、あなたがたは雄牛七頭と雄羊七匹を取って、わたしのしもべヨブの

ところに行き、自分たちのために全焼のささげ物を献げよ。わたしのしもべヨ

ブがあなたがたのために祈る。わたしは彼の願いを受け入れるので、あなたが

たの愚行に報いるようなことはしない。あなたがたは、わたしのしもべヨブの

ように、わたしについて確かなことを語らなかったが。」 

（NKJ） わたしのしもべヨブのように正しいことを述べなかったからだ 

  神はヨブに対しては自分を義とし、神を罪（４０：８）と

したことを責めたが 

  友人に対してはヨブを義とした 

 

民数記 23:21 ヤコブの中に不法は見出されず、イスラエルの中に邪

悪さは見られない。彼らの神、【主】は彼らとともにおられ、王をた

たえる声が彼らの中にある。 

 

詩篇 23:5 私の敵をよそにあなたは私の前に食卓を整え頭に香油を

注いでくださいます。私の杯はあふれています。 

 

(NKJ)42:8 "Now therefore, take for yourselves seven bulls and seven rams, 



go to My servant Job, and offer up for yourselves a burnt offering; and My 

servant Job shall pray for you. For I will accept him, lest I deal with you 

according to your folly; because you have not spoken of Me what is right, 

as My servant Job has." 

 

ヨブ 42:8 今、あなたがたは雄牛七頭と雄羊七匹を取って、わたしのしもべヨ

ブのところに行き、自分たちのために全焼のささげ物を献げよ。わたしのしも

べヨブがあなたがたのために祈る。わたしは彼の願いを受け入れるので、あな

たがたの愚行に報いるようなことはしない。あなたがたは、わたしのしもべヨ

ブのように、わたしについて確かなことを語らなかったが。」 

 

◄ 6419. palal (פָלַל) 84 回►(V)干渉する、とりなしする、祈る 

。 

42:9 テマン人エリファズと、シュアハ人ビルダデと、ナアマ人ツォファルは

行って、【主】が彼らに命じられたようにした。すると【主】はヨブの願いを

受け入れられた。 

 

 @願いを受け入れられた=(ヘ)顔を上げた（(改 4)の注釈による） 

  友人の為（かって彼を苦しめた人）達のために祈った時 

  敵を祝福するときに私達に祝福が流れる 

 

マタイ 5:44 しかし、わたしはあなたがたに言います。自分の敵を愛し、自分

を迫害する者のために祈りなさい。 

 

＠このみ言葉は難しいかもしれないがそれを実行するときに、何も無かった時

より多くの祝福が流れる。 

 

42:10 ヨブがその友人たちのために祈ったとき、【主】はヨブを元どおりにさ

れた。さらに【主】はヨブの財産をすべて、二倍にされた。 



 

祈った＝◄ 6419. palal (פָלַל) 84 回►(V)干渉する、とりなしする、祈る 

 

42:11 こうして彼のすべての兄弟、すべての姉妹、それに以前のすべての知人

は、彼のところに来て、彼の家で一緒に食事をした。そして彼に同情し、【主】

が彼の上にもたらされたすべてのわざわいについて、彼を慰めた。彼らはそれ

ぞれ一ケシタと金の輪一つずつを彼に与えた。 

 

 ＠１ケシタ＝羊一頭分の代金。 

 

42:12 【主】はヨブの後の半生を前の半生に増して祝福された。それで彼は

羊一万四千匹、らくだ六千頭、牛一千くびき、雌ろば一千頭を持つことになっ

た。 

 @全ての二倍の回復 

祝福する＝バラク◄ barak 330(ברך) .1288 回► 祝福する 316 回(英)の内 74 回

ほめる(改 4)。 

 

42:13 また、息子七人、娘三人を持った。 

＠息子、娘は２倍ではない、同数である。天国にすでにいるので。 

 

42:15 ヨブの娘たちほど美しい女は、この地のどこにも見つからなかった。彼

女たちの父は彼女たちに、その兄弟たちの間で相続地を分け与えた。 

42:16 この後ヨブは百四十年生き、自分の子と、その子の子たちを四代目まで

見た。 

 

＠１４０年生きて、２，３週間の苦しみのほかの１９０年の間は世界

一の幸せ者 

 

42:17 こうしてヨブは死んだ。年老いて満ち足りた生涯であった。 


